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ENGLISH

WARNINGS

IMPORTANT: KEEP THE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE. suitable for domestic use

only. Use the device for its intended purpose
only. Children must always be supervised by
an adult. Clean only with a soft cloth. Do not
modify the appliance or any of its
components. Not recommended for children
under 3 years of age due to small parts. To be
used under the supervision of an adult. Risk
of suffocation. Choking hazard.

FRANCAIS

AVERTISSEMENTS

IMPORTANT : CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS
POUR CONSULTATIONS ULTERIEURES. Get

appareil est uniquement destiné a un usage
domestique. Utilisez l'appareil uniquement
pour l'usage prévu. Les enfants qui 'utilisent
doivent toujours étre accompagnés d'un
adulte. Nettoyez uniquement avec un chiffon
doux. Ne pas modifier 'appareil ou 1'un de ses
composants. Non recommandé pour les
moins de 3 ans car contient de petites piéces.
Utiliser sous la surveillance d'un adulte.
Risque de suffocation. Risque d'asphyxie.

ESPANOL

ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR LAS INSTRUCCIONES
PARA FUTURAS CONSULTAS. Gnicamente apto

para uso domeéstico. Utilice el aparato
Unicamente para las funciones que se ha
disefiado. Los nifios deben contar siempre
con la supervisién de un adulto. Limpielo
Unicamente con un pafio suave. No modifique
el aparato ni ninguno de sus componentes.
No recomendado para menores de 3 afios por
contener piezas pequefias. Usar bajo la
supervision de un adulto. Peligro de asfixia.
Peligro de ahogamiento.

DEUTSCH

WARNUNG

WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG
FUR SPATERE RUCKFRAGEN AUF. Dieses Gerat

ist nur fiir den privaten Gebrauch geeignet.
Verwenden Sie das Gerat nur fiir die dafiir
vorgesehenen Funktionen Kinder miissen
stets von einem Erwachsenen beaufsichtigt
werden Reinigen Sie es ausschlieflich mit
einem weichen Tuch. Nehmen Sie an dem
Gerat und seinen Bestandteilen keine
Veranderungen vor. Nicht empfohlen fiir
Kinder unter 3 Jahren, da es kleine Teile
enthilt. Verwendung unter Aufsicht eines
Erwachsenen. Erstickungsgefahr.
Ertrinkungsgefahr.

ITALIANO

AVVERTENZE

IMPORTANTE: CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER
RIFERIMENTI FUTURI. Questo apparecchio &

adatto esclusivamente per un utilizzo
domestico. Utilizzare 'apparecchio
unicamente per le funzioni per le quali é stato
proggettato Il montaggio deve essere
realizzato da una persona adulta Pulire
I'apparecchio con un panno leggermente
umido. Non apportare modifiche alla sega
l'apparecchio ne ai suoi componenti. Non
adatto ai minori di 3 anni poiché contiene
piccole parti. Usare sotto la sorveglianza di
un adulto. Rischio di soffocamento. Pericolo
di annegamento.

PORTUGUES

ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR AS INSTRUGOES
PARA CONSULTAS FUTURAS. Trata-se de um

aparelho apenas indicado para o uso
domeéstico. Utilize o aparelho somente nas
fungdes para as quais ele foi concebido. As
criangas ndo o devem utilizar sem a
supervisado de um adulto. Limpe-o somente
com um pano suave. Nao modifique o
aparelho ou qualquer de seus componentes
Nao recomendado para menores de 3 anos
por conter pe¢as pequenas. Usar sob a
supervisao de um adulo. Perigo de asfixia.
Perigo de afogamento.

NEDERLANDS

WAARSCHUWINGEN

BELANGRIJK: BEWAAR DE INSTRUCTIES ZODAT U
DEZE IN DE TOEKOMST KUNT
RAADPLEGEN. Alleen geschikt voor

huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat
alleen waar het voor beoogd is. Kinderen
moeten altijd onder het toezicht van een
volwassene staan. Maak alleen schoon met
een zacht doekje. Verander het apparaat of de

onderdelen niet. Niet aanbevolen voor
kinderen jonger dan 3 jaar omwille van kleine
onderdelen. Gebruik onder toezicht van een
volwassene. Verstikkingsgevaar.
Verstikkingsgevaar.

POLSKI

OSTRZEZENIA

WAZNE: INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAG DO
WYKORZYSTANIA W PRZYSZLOSCI. wytacznie

do uzytku domowego. Uzywaj aparat
wylacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Dzieci zawsze muszg by¢ pod nadzorem oséb
dorostych. Czysci¢ wylgcznie miekka
$ciereczka. Nie nalezy modyfikowac aparatu
ani jego komponentéw. Produkt zawiera mate
czesci, w zwigzku z czym nie jest odpowiedni
dla dzieci ponizej 3 roku zycia. Uzywac¢ pod
nadzorem osoby dorostej. Ryzyko
zadlawienia. Ryzyko zadlawienia.

MAGYAR

FIGYELMEZTETESEK

FONTOS: AZ INSTRUKCIOKAT ORIZZE MEG A
JOVOBENI KONZULTACIOKHOZ. otthoni

hasznalatra alkalmas. Haznalja
rendeltetésszerten a késziiléket. Gyermekek
csak felnétt feliigyelete mellett
haszndlhatjak. Késziiléket csak puha
ronggyal tisztitsa. Ne médositsa a késziiléket,
vagy barmely 0sszetevéjét. 3 éven aluli
gyermekek szamara nem ajanlott, mert apré
részeket tartalmaz. Csak felnétt feliigyelete
mellett alkalmazhaté. Fulladasveszély.
Fulladasveszély.

ROMANA
ATENTIE!

IMPORTANT: PASTREAZA INSTRUCTIUNILE
PENTRU REFERINTE ULTERIOARE. Potrivit

numai pentru uz casnic. Folositi aparatul
numai pentru functiile pentru care a fost
creat. Copiii trebuie sa fie intotdeauna
supravegheati de un adult. Curatati-l numai
cu o carpa moale. Nu modificati aparatul si
niciunul din componentele sale. Nu este
recomandat pentru copii sub 3 ani deoarece
contine piese mici. A se utiliza sub
supravegherea unui adult. Pericol de
asfixiere. Pericol de inecare.

DANSK

ANBEFALINGER

VIGTIGT: GEM VEJLEDNINGEN TIL SENERE

BRUG. xun egnet til husholdningsbrug. Brug
kun apparatet til sit formal. Bgrn skal altid
vaere under opsyn af en voksen. Renggr kun
med en blgd klud. Du ma ikke sendre pa
apparatet eller nogen af dets komponenter.
Ikke anbefalet til bgrn under 3 ar pa grund af

de sma dele. Skal bruges under kontrol af en
voksen. Risiko for at blive kvalt. Fare for
drukning.

SVENSKA

VARNINGAR

0BS! BEHALL INSTRUKTIONERNA FOR FRAMTIDA

BRUK. Enbart f6r hemmabruk. Anvind
aparaten enbart i enlighet med dess dndamal.
Barn ska alltid vara under uppsyn av vuxna.
Reng0dr enbart med en mjuk trasa. Apparaten
eller dess komponenter far inte modifieras.
Rekommenderas ej for barn under 3 ars alder
pa grund av sma delar. Bor anvéndas under
overvakning av en vuxen. Risk for kvavning.
Risk for drunkning.

SuoMI

VAROITUKSET

TARKEAA: SAILYTA OHJEET MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN. Sopii vain

kotitalouskayttoon. Kayta laitetta vain sen
oikeaan kayttotarkoitukseen. Lapset eivat saa
kayttaa laitetta ilman aikuisen valvontaa.
Puhdista vain pehmeilli liinalla. Ala
muokkaa laitetta tai mitddn sen
komponentteja. Ei suositella alle 3-vuotialle
lapsille, koska sisaltaa pienid osia. Kaytettava
aikuisen valvonnassa. Tukehtumisvaara.
Tukehtumisvaara.

LIETUVIY

ISPEJIMAS

SVARBU: ISSAUGOKITE INSTRUKCIJAS

ATEICIAI. Tinka tik naudojimui namuose.
Naudokite prietaisg tik pagal jo numatytajg
paskirti. Vaikus visada turi prizitreéti
suauges. Valykite tik minksta Sluoste.
Nemodifikuokite prietaiso ar jo komponenty.
Nerekomenduojama vaikams iki 3 mety dél
smulkiy detaliy. Naudoti tik su suaugusiuju
prieziiira. Rizika paspringti. Kyla
uzspringimo pavojus.

NORSK

ADVARSLER

VIKTIG: OPPBEVAR ANVISNINGENE FOR
FREMTIDIGE REFERANSER. Egnet bare for bruk i

hjemmet. Bruke enheten til bare til sitt
formal. Barn ma alltid veere under oppsyn av
en voksen. Rengjgr bare med en myk klut.
Ikke endre maskinen eller noen av delene.
Anbefales ikke til barn under 3 ar pa grunn av
sma deler. Ma brukes under oppsyn av en
voksen. Risiko for kvelning. Drukningsfare.

SLOVENSCINA

OPOZORILA

POMEMBNO: SHRANITE TA NAVODILA ZA
PRIMER KASNEJSE UPORABE. samo za uporabo

v gospodinjstvu. Uporabite aparat samo za
namene, za katere je namenjen. Otroci morajo
biti ves ¢as pod nadzorom odrasle osebe.
Cistite samo z mehko krpo. Ne spreminjajte
aparata niti nobenega njegovega sestavnega
dela. Ni priporo¢ljivo za otroke, mlajse od 3
let, ker vsebuje majhne dele. Uporaba pod
nadzorom odrasle osebe. Nevarnost
zadusitve. Nevarnost utopitve.

EAAHNIKA

TPOEIAOITIOIHEEIZ

ZHMANTIKO: KPATHETE TIZ OAHTIEZ 1A
MEAAONTIKH ANAGOPA. KatdAAnAo povo yua

OLKLOKT] Xp1oT). XP1OLHOTIOW)OTE TNV GUOKEUT
HOVO Yld To oKomo mov npoopidetat. Ta nardid
TPETEL MAVTA va EMPBAEMOVTAL ATO EVAV
evnAika. KaBapiote povo pe €va pakako mavi.
MnV TPOTIOMOLEITE TNV CUCKEUN 1)
omolodnmnote ano ta e€apTNRATA ™G. AV
OUVIOTATAL Y1d Tatdld KATw TwV 3 ETWV
KaBWGE MEPLEXEL PIKPA KopaTia. Xprjomn und
mv enipAeyn evog eviAka. Kivéuvog
aoguéiag. Kivouvog nviypov.

CESTINA
UPOZORN?NI

DULEZITE: USCHOVEJTE NAVOD PRO BUDOUCI

POUZITI. vhodne pouze pro domaci pouziti.
Pfistroj pouzivejte pouze na ucely, k nimz je
urceny. Déti by mély byt pfi pouzivani vidy
pod dohledem dospélé osoby. K ¢isténi
pouzivejte pouze mékky hadiik. Neupravujte
zafizeni ani Zadnou z jeho sloZek. Nevhodné
pro déti do tii let, protoZe obsahuje drobné
¢asti. Pouzivat pod dohledem dospélé osoby.
Nebezpeci uduseni. Nebezpeci uduseni.

bbJITAPCKK

MPEOVIIPEXXOAEHUSA

BAXHO: 3AMASETE UHCTPYKLIMUTE 3A
Bb/IELLA CTIPABKA. roaxomsiu camo 3a

u3nosn3BaHe yAoMa MsnonsBaiTe ypena
caMo IIo IpefiHa3HaueHue [lerjata Tpsi6Ba
BMHAru fja ca Hab6JoflaBaHy OT Bb3PacTeH
TToumcTBaMTe caMo C MeKa KbpIia He
TIPOMEHSIATE ypefa UIIM HSKOSI OT YaCTUTe
My. He ce npenopbuBa 3a fierja 1op 3
TOAMUIHA Bb3PacCT, IOPaAy CbAbPXXaHMUETO
Ha MaJIky YacTu. [la ce M3M0JI3Ba 0K
HaG6JII0JeHNEeTO Ha Bb3pacTeH. Puck oT
3apyuiaBaHe. OIacCHOCT OT YA aBsIHe.

HRVATSKI

UPOZORENJA

VAZNO: SACUVAJTE UPUTE ZA BUDUCU

UPORABU. prikladan je samo za kuénu
uporabu. Koristite ovaj uredaj samo u svrhe u
koje je namijenjen. Djeca uvijek moraju biti
pod nadzorom odrasle osobe. Ci$éenje samo
mekanom krpom. Ne modificirajte uredaj niti
ijedan njegov dio. Nije preporuceno za djecu
mladu od 3 godine zbog sitnih dijelova.
Koristiti pod nadzorom starijih. Rizik od
gusenja. Opasnost od utapanja.

SLOVENCINA

UPOZORNENIE

DOLEZITE: UCHOVAVAJTE TENTO NAVOD PRE
BUDUCE POUZ|T|E Vhodné len pre domace

pouzitie. Pristroj pouZivajte len na ucely, na
ktoré je urCeny. Deti by mali byt pri pouzivani
vzdy pod dohladom dospelej osoby. Na
Cistenie pouzivajte len makku handri¢ku.
Neupravujte zariadenie ani Ziadnu z jeho
zloziek. Ni priporocljivo za otroke, mlajse od 3
let, ker vsebuje majhne dele. Uporaba pod
nadzorom odrasle osebe. Nevarnost
zadusitve. Nebezpecenstvo udusenia.

EESTI

HOIATUSED

TAHTIS: SAILITAGE JUHISED EDASISEKS

KASUTAMISEKS. sobib vaid kodukasutuseks.
Kasutage toodet vaid tema ettendhtud
eesmargil. Lapsed vodivad toodet kasutada
ainult tdiskasvanu juuresolekul. Puhastage
ainult pehme lapiga. Arge muutke toodet v&i
selle komponente. Ei ole soovitatav alla
3-aastastele lastele vaikeste osade tottu.
Kasutada tdiskasvanu jarelevalve all.
Lambumisoht. Lambumisoht.

PYCCKMUIA

MPEOVIIPEXXOEHUSA

BAXHO: COXPAHUTE 3TY MHCTPYKLIIO ANA
[ATIbHETLLETO
MCTIONb30BAHMA. vicxomosmrempro mus

J[OMAaLIHEero MCIO0b30BaHMs. MCIIONIb3yiTe
YCTPOMCTBO UCKITIOUMUTENIBHO AJIS TEX
11eJ1e, AJIst KOTOPbIX OHO 6B17I0 pa3paboTaHo.
IeTu Bcergja AO/DKHBl HAXOAUTHCS 10T
Hab6JII0eHMEeM B3POCIbIX. [IJI YMCTKH
MCIIONIB3YITE UCKITIOUUTEIILHO BIIXHYIO
candetky. He MoambuLIupyiTe yCTPOMCTBO
WIIY eT0 KOMIIOHEeHThl. He pekoMeHAyeTcst
I geTey Miaguie 3 nieT. 3pennue COCTOUT
W3 MeJKUX fieTalei, KOTopble IIpK

MIPOrJIaThlBaHUY MOT'YT BbI3BaTh acHUKCHIO.

Vicionb3oBaHMe TOJNIbKO II07] HaboneHueM
B3pPOCIbIX. PUCK YTOHYTb.

LATVIESU

BRIDINAJUMI

SVARIGI: SAGLABAJIET S0 INSTRUKCIJU

TURPMAKAM UZZ”}IAM Piemeérots tikai

majsaimniecibas vajadzibam. Izmantojiet
ierIci tikai tas paredzétajam meérkim. Ierices
tuvuma bérniem vienmer ir jabut vecaku
uzraudziba. Tirit tikai ar mikstu dranu.
Pasrocigi nemainiet ierici vai kadu no tas
sastavdalam. Produkts satur sikas dalinas,
tapéc nav ieteicams bérniem jaunakiem par 3
gadiem. Izmantojams tikai pieauguso
uzraudziba. Pastav nosmak$anas risks.
Pastav nosmaks$anas risks.
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